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  سعدينتا بوسشرح سروري بر ي خطّهاي بررسي نسخه

 )ها نگارشي و اشكالات كاتبان آنخطّ ، بررسي مختصات و رسم الي خطّمعرّفي نسخ (
 1دهقان علي دكتر                                                                                      

                                                                                                     2                                              دكتر حميدرضا فرضي                                

 3سلاميجلال                                                                                      

 چكيده

قان داخل و حتّي خارج ايران شرح و بـه           از اديبان و محقّ    يسعدي با همت بسيار   » بوستان«       
تعليقات و شده و اين منظومه بارها تصحيح ي خطّ ترجمه شده و نسخ ها ديگر زبانتركي، عربي و

. يران مي دانند  ين شرح بوستان در خارج از ا      اول شرح سروري را     .حواشي بر آن نوشته شده است     
هاي  ، نسخه  بوستان سعدي  سروري و بيان اهميت شرح او بر      في اجمالي    از معرّ  پسدر اين مقاله،    

آن بـا ارائـة شـواهد،    خطّـي  نـسخ    نوشتاريمختصات عمدةسپس . شود اين اثر معرفّي ميي خطّ
 كه)  ينسخة مجلس شوراي اسلام(شرح  موجود اين نسخة ترين قديم. گردد ميو مقايسه  بررسي

و  مبناي اين مطالعه و نقـد قـرار گرفتـه    تحرير شده،) هجري قمري 961( فدر زمان حيات مؤلّ
هـاي  تر است و اشكالات و افتادگي      كامل نسخة كتابخانة ملّي     .نسخ ديگر با آن مقايسه شده است      

رسد كه كاتـب آن       به نظر مي  ن نسبت به نسخة مجلس، كمتر است و       حروف آ صفحات، كلمات و  
ه اين نسخه، پس از نسخة اسـاس، از         به اين ك   توجهبا  . ها بوده باشد  ر از كاتبان ديگر نسخه    تدقيق

 .  كند جبرانها را  نسخهتواند كمبودهاي سايرابهامات اندكي دارد، ميها واست و كاستيتربقيه قديم
    

  :ها كليد واژه
  سروري ، اشكالات،خطّ سم الر، ي خطّ ةنسخ  تصحيح،بوستان سعدي،شرح                     

 
 

                                                      

         .ات فارسي، تبريز، ايرانروه زبان و ادبي، گ دانشگاه آزاد اسلامي واحد تبريز عضو هيأت علمي-1

 . ات فارسي، تبريز، ايران، گروه زبان و ادبي دانشگاه آزاد اسلامي واحد تبريز عضو هيأت علمي-2      

 . دانشگاه آزاد اسلامي واحد تبريزات فارسي  دكتري زبان و ادبيدانشجوي -3      

 ١٤/١٠/٩٢:  پذيرش       تاريخ        ٠٢/٠٦/٩٢: تاريخ وصول 
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1- مهمقد 

ــتاوردهاي             ــاير دس ــد س ــي مانن ــون ادب ــدنمت ــتخوش   تم ــته دس ــه، پيوس ــك جامع  ي
 ت و تحقيـق و نگهـداري از زوال و در نهايـت، تـصحيح و احيـا        و نيازمند دقّ   ستها دگرگوني

ه در راه احيـا و      سـت ك ـ  م ا حان فارسي زبان فرض مـسلّ     بر دانايان و مصح   « از اين رو  . باشد  مي
هاي فارسي، از هيچ كوشش و تلاشي دريغ نورزند و هيچ مجالي را به عبث از            تصحيح نگارش 

بـه حاصـل    « نقد و تصحيح متون عبـارت اسـت از            ).379: 1380مايل هروي،   (» دست ندهند 
 ـ    ي  خطّآوردن نسخه اي كه بر اساس عرض دادن و مقابله كردن نسخه هاي               ق آن   معتبـر و موثّ

راهم آمده باشد؛ به طوري كه نسخة مذكور، چه از جهت مفهوم و معني و چه از بابت لفظ اثر ف
 ـ          اي باشد كه مؤلّ    ، عين نسخه  و صورت  ف، ف عرضه داشته است و يا هيأتي داشته باشد كه مؤلّ

 )14: 1390جهانبخش،( ».اثرش را به مانند آن و يا نزديك به آن فراهم آورده است
 ديگر شرح سروري بـر      هايهآن است كه قديم ترين نسخه و نسخ       هدف   در اين مقاله            

، تفـاوت نـسخ بـا       خطّات، شيوة   مختص.  في گردد معرّ) ارزش آنها به ترتيب قدمت و      (بوستان
ها نـشان داده     هو اشكالات كاتبان با شواهد هر كدام ارائه  و نقاط قوت و ضعف نسخ               كديگري

 .  شود
          يليق بدان است كه     ت اين تحق  اهمين بار است چهار نسخة معتبر شـرح سـروري بـا            او

فايدة اين كار، بيشتر وقتي نمايان خواهـد شـد كـه شـرح              . اين طول و تفصيل معرفّي مي شود      
بخصوص آنـان كـه بـا       ( سروري، به طور كامل تصحيح، احيا و منتشر شود تا  مطالعه كنندگان            

 و در عـين حـال مفيـد را بـا مقـام برازنـدة كتـاب                  ، اين شرح آسـان    )زبان تركي آشنايي دارند   
 . ارزشمند شيخ اجلّ، سعدي عليه الرحّمه بسنجند

علامت » س« براي نشان دادن صفحه و » ص«، ]خطّينسخة [به جاي برگ » گ«در اين مقاله،        
 .اختصاري سطر آمده است

 

 يت كار اوبوستان سعدي و اهم    شارح -2

از )  بـه صـورت مـوردي       و تعبيرات به تركي    ها ها بيان واژ  ب ( فارسي شرح بوستان سعدي به       
 ه  درخور ادبي آثار مهمق. .هـ ـ969-897(  نوشتة مصطفي بن شعبان سروري،تصحيح  وتوج. (
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 ـ .  اهل گليبولي است   ،دانشمند قرن دهم كشور عثماني     وي اي از محقّقـان ايرانـي،       پـاره ة  به گفت
عربي مسلّط بوده    ست و به سه زبان تركي و فارسي و        اسي  بزرگ ترين معرفّ و شارح آثار فار      

هايي نگاشته است كـه از آن ميـان بـه           شرح ،و علاوه بر شرح بوستان به آثار ديگر ادب فارسي         
 ةم شاهزاد نامبرده معلّ . توان اشاره كرد   شرح ديوان حافظ به تركي و گلستان سعدي به عربي مي          

تاب را براي او تدريس مي كرده اسـت و بـه فرمـان              عثماني، مصطفي بن سليمان بوده و اين ك       
 ) 709-710: 1380رامين و ديگران،( .همين شاهزاده اين اثر را شرح كرده است

 ـ بعـد  و ...:سروري در آغاز شرح بوستان بدين امر، اشاره كرده است                   ةبنـد  دي ـگو نيچن
 ةروض ـ گلـبن  گـل  و دولـت  غ بـا  سـرو  ةشـهزاد  خدمت در چون كه فينح سروري ،فيضع

 ،لطانالـس  ابـن  لطانالـس  ،سـعادت  ةقيحد ازهار ةزبد و رفعت گلشن نياحير ةديگز و سلطنت
 آن  ، بـودم  -همـا  جـود  ر انهـا  يو اجـر   هما وجود ازهار االلهُ  رََثَنَ – مانيسل لطانالس بن يمصطف
ي چند  تأليف كتاب،ين بندة كمينه و چاكر ديرينه      ا  عوارف دثار از    معارف شعار و حضرت    جنابِ

چون وقتـي از بعـض از       .  يكي شرح گلستان بود    ،و آثار دلپذير طلب فرمود و از جملة تأليفات        
 بها فارغ گشته بودم و پيش آن حضرت عاليه بر زانوي ادب نشسته، اشارت به                تصنيفات مأمور

 . ...ف شرح بوستان كردنديتأل
 )6-14، س2نسخة مجلس سنا، گ(
ين شرح كامل اين اثر به فارسـي اسـت و پـيش از او كـسي     ولا اهر، شرح سروريالظّعلي      

بدين ترتيب، سروري نخـستين شـارح   . بوستان را به صورت كامل به فارسي شرح نكرده است   
  نامبرده به فرهنگ و ادب فارسي و نيز در دسـت داشـتن               ةبه احاط  توجه  با  .  بوستان است  كلّ

ت والايي استنسخه هاي متفاوتي از بوستان، شرح او حائز اهم7: 1349 رياحي،(. ي( 
 پردازد؛ به اين گونـه كـه        سروري در اين اثر به طريق شرح مزجي به توضيح ابيات مي                    

اي از موارد، معناي كلمـه      حال، اين توضيح در پاره    . دهد را توضيح مي   هر مصراع    هكلمكلمه به   
 ) 4:  1390بلند، . (كند  مه اشاره ميدستوري و بلاغي آن كلو عبارت است و گاهي به بيان نكات 

هـا    يل بعضي از واژه    شايان ذكر است كه در مواردي، معني دقيقي كه در شرح سروري ذ                   
مؤيد نظر محقّقان فقيدي چون مرحوم دكتر يوسفي و شادروان استاد همـايي اسـت و در    آمده
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و گاهي » ن ره فرس رانده انددر اي«شناسان و خاصاني كه  مواردي پرتوي است فرا راه سعدي
، كه تا كنـون در ضـبط و معنـي      »سميلان«براي مثال، سروري ذيل كلمة      » .از تك فرومانده اند   «

بـا مطالعـة    . اين كلمه اختلاف هست، فقط يك كلمه نوشـته و آن را فقيـر معنـي كـرده اسـت                   
اي    به نتيجـه    كه ما را   قان مختلف ذيل همين كلمه،    توضيحات دكتر يوسفي و رأي متفاوت محقّ      

 )308: 1384يوسفي،  ←(رساند، وقتي حدس استاد همايي را از معني اين كلمه مي خوانيم            نمي
و معنـي سـروري     معنـي اسـتاد همـايي   ،انـد  ه در ميان نظرهاي مختلفي كه دادهيابيم ك و درمي

 ترسد، رأي صائب ايشان و دقّ به نظر مي ترين وجه ممكن  هم و صحيحنزديك به هم و مؤيد
 .نظر سروري را تحسين مي كنيم

 :   سروري شاعر نيز بوده و در پايان  شرحش بر بوستان چنين آورده است
 :فان است، ما نيز گوييم   چون عادت شارحان، اتباع مصنّ

 بـــه آب ديـــدة طفـــلان معـــصوم
 ـ  ولان خـلـوت بــرگــزيـده  ببه مق

 به هر طاعت كه نزديك صواب است       

 قت رفـيـقـيبــده ما را بـه تـوفـيـ

 به سعدي چون سروري گشت همنـام      

 ص گشت سـعـدي  بلي چون در تخلّ   

ســروري يكي را هم تـخـلّص شـد      

 اميـدسـت آن يكي ديـده سـعـادت    

                 يـن يـكي را  ا ا ســروري يــار بـاد  

 كه انـدك فـضل تـو بسيـار باشــد

 بــــه آه سيـنـــة پـيـــران مظلــوم    
 ـ  ان آلايـش نـديـده  بـــه مـعـصـومـ

 به هر دعوت كه پيشت مستجاب اسـت       

 هـدايـت كـن به سـوي خـود طريـقي     
 كـه هـر يـك مـصـطفي بودند در نـام      
 كـه نسـبت كـرد او خود را به سـعدي        

ـن كـرد تــا بـاشـي ســروري    تـيـم 

 نـديـده در دعــاي تــو شـــقـاوت    
 ز فــضل تـو بــيــابــد انـدكـي را     

 آن كـو به فضلـت يار باشدخنـــك 
 

  شرح سروري بر بوستاني خطّ هايهفي نسخمعرّ -3

اي اسـت كـه نگارنـده در تـصحيح شـرح بوسـتان               نـسخه : نسخة كتابخانة مجلس سنا   . 1-3
ايـن نـسخه   . از آن ياد شـده اسـت  » اس«ام و در اين مقاله با عنوان  سروري، اساس قرار داده   

 :صات زير استداراي مشخّ
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كتابخانـه و مركـز اسـناد     8466شـمارة ثبـت   ( با مهر مجلس سـنا   18303/1507شماره       
 )مجلس شوراي اسلامي

 البتّـه  . و بدون جلد است   ) 1 سطري 19 صفحة 398(برگ  199نسخة مجلس سنا، داراي             
 است كـه چـشمگيرترين آن، افتـادگي         اين نسخه، افتاده  ) اوايل، اواسط و اواخر   ( برگ از    61

 . است144 تا 112برگهاي 
 :آغاز اين نسخه چنين است

حمد محسوب به عدد اوراق رياض و شكر مـسكوب بـه شـمار قطـرات حيـاض آن                       
 ...خالق الوان بهارستان

خوانا و مناسبي ندارد، آرايش سطور و خطّ  نستعليق نوشته شده و      خطّ   اين نسخه به            
 ايـن   اول  صـفحة   .  يا انتهاي آن نيامده است     صفحات مطلوب نيست و نام كاتب هم در ابتدا        

به احتمال قوي عبارت فوقـاني      . نسخه، ممهور است به مهري كه متن آن چندان خوانا نيست          
وضـوح بيـشتري   » حـد «و يـا  » احد«، »ملك«آن، عربي و با حركات و تنوين است و كلمات      

يـست كـه صـاحب      روشن ن . است...) مصطفي بن احمد  (عبارت پايين، نام صاحب مهر    . دارد
 ... .مهر، كاتب نسخه بوده است يا مالك آن و يا

، توضـيحاتي  اول و نيـز در حاشـية بـرگ      ) در دو صـفحة جـدا     (   قبل از شروع متن اصـلي     
داده شده و در آخر همة اين توضـيحات، شـرح   ) »شروع مي شود» و اعلم«كه همه با   (نحوي

وضيحات از شرحي است كه سروري      دهد كه اين ت    تان سروري نوشته شده؛ كه نشان مي      گلس
هاي اين نسخه نيز توضيحاتي آمده است كه         ي از برگ  در حاشية برخ  . بر گلستان نوشته است   

 آن متفاوت و در خاتمة هر حاشيه كه از چند سطر            خطّ  رسد از كاتب نباشد؛ زيرا       به نظر مي  
. يه نـويس اسـت     نـام حاش ـ   ،كوتاه بيشتر نيست نام نصراله نوشته شده است و قريب به يقين           

                                                      

 ،10 سـطر و تـا بـرگ     21، داراي 5 سـطري و ص دوم بـرگ       22) سرآغاز نـسخة اسـاس    ( 2ه گفتني است كه برگ       البتّ -1
 53ل ص و برگ او52سطر است؛ مثلاً برگ دوم ص20سطري است و صفحاتي مشاهده مي شود كه 23هايي، برگ
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و ابيات شواهد با قلم قرمـز نوشـته شـده و بـدين طريـق،                عناوين، نام بابها، عنوان حكايات      
 . در متن نسخه، كه سياه است، مشخصّ شده است... عناوين و 

ها  وع، مجدداً مشخص كرده و افتادگي      كاتب، عنوان حكايات را درحاشية سطر شر       البتّه        
 .درحاشية همان سطر، اضافه كرده است) √(وچكيرا نيز با گذاشتن تيك ك

قبـل از   ( به بعد، جاي عناوين حكايـات و كلمـة بيـت             164 شايان ذكر است كه از برگ           
تـا اينكـه فقـط در بـرگ      ) كه بعداً با قلم قرمز نوشته شود      (خالي گذاشته شده    ) ابيات شواهد 

» بيـت «ست، با قلم قرمز، كلمـة       قبل از ابياتي كه سرايندة آنها خود سروري  ا         ) 199گ  (آخر  
چون عادت شارحان، اتبـاع مـصنّفان      « آورده شده و اين كلمه براي آخرين بار، بعد از جملة            

با قلم قرمز نوشته شده و باز ابياتي از شارح آمده و شرح با جملة زير به                 » است ما نيز گوييم   
 :پايان رسيده است

         بِع هن تَنميقالفراغُ م قَعـن شَـعبانِ                 قَد وـشرين مالثّـامنِ و الع بتيوم الـس هونِ االلهِ و توفيق
 )6-7، س199 اس، گ (.المعظَّمِ سنه إحدي و ستّين و تسعمائَه

 سروري   شرح  يخطّاقدم نسخ    نسخة كتابخانة مجلس سنا،      دهد كه  ن مي نشاسرانجام   اين      
 . استتحرير شده) ريهجري قم 961( ف در زمان حيات مؤلّو بر بوستان است

 .افي شده است شمسي، تعمير اساسي و صح10/08/1354اين نسخه در سال
نمايـد و بـه      تـر مـي     جلد چرمي و با كاغذي كه كهنـه        اين نسخه با  : نسخة كتابخانة مليّ  . 2-3

 درج  410/970؛ و با مهر كتابخانة ملّـي و رقـم         ) هجري 970مربوط به سال     (5-18574شمارة
كـه در   (اين نسخه   . سطري است 13 صفحة   627، داراي اول  ت چپ صفحه    شده در بالاي سم   

ابتـداي ايـن   .  خوش نستعليق و خوانا تحرير شـده اسـت      خطّ  به  ) ناميده شده » مل«اين مقاله   
به احتمال . نسخه عبارتي و نامي نوشته شده و  پايين آن مهري زده شده است كه خوانا نيست  

السيد احمد : شود ايين نامي است كه چنين خوانده ميپقوي عبارت فوقاني آن عربي و عبارت 
سـمت چـپ    . قدس سرهّ؛ كه احتمالاً نام كاتب باشد      ) ؟(نوري غلام حضرت حاجي مرام دلي     

شود، مهـر ديگـري دارد كـه       از آن خوانده مي   » العفو الغفور  «اي كه فقط    نوشته اين عبارت نيز،  
 .عبارتش خوانا نيست
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هاي صفحات، كلمات و حروف آن نـسبت      و اشكالات و افتادگي    تر است  كاملاين نسخه،       
هـا  تر از كاتبان ديگـر نـسخه      رسد كه كاتب آن دقيق     به نسخة مجلس، كمتر است و به نظر مي        

ها و ابهامات تر است و كاستيه قديم به اين كه پس از نسخة اساس، از بقيتوجه با . بوده باشد
توانـد كمبودهـاي سـاير    مـي ) اوايل باب چهارم را نداردو فقط اواخر باب سوم و       (كمي دارد   

 .  نسخه ها را جبران كند
و مـصراع هـا و   ) با اعراب گذاري(عنوان حكايت ها، آيات و احاديث  در اين نسخه نيز     

و بـا   ) كه قبل از آنها آمـده     (» بيت«و كلمة   » ع«ابيات شاعران ديگر، كه در متن آمده، با حرف          
 .استقلم قرمز، مشخصّ 

 با نسخة دانشگاه تهران، كـه در ذيـل معرفـي    خطّ ال رسم و متن نسخة مل از نظر اتّحاد      
خواهد شد، داراي كمال قرابت است و اختلاف بسيار كم و قريب يكسان بودن دارند؛ گـويي                 

صفحات و  جز اين كه از نسخة دانشگاه تهران،. كه از روي يك نسخة مادر نوشته شده باشند
كلمات و عباراتي از لا به لاي سطور افتـاده اسـت؛ در حاشـية نـسخه، معنـي لغـات و                      ندرتاً  

هاي ديگر آورده شده و در پايان همـه،           مواردي، ثبت نسخه   عبارات مشكل و توضيحات و در     
آغاز ايـن   . كند كه اين نوشته ها از خود كاتب است         نوشته شده است كه معلوم مي     » همن«كلمة  

 :تحريرش در پايان، آمده ست وتاريخنسخه، برابر نمونة بالا
ِالثالث عشرََ من شـهرِ صـفرَالمظفرِ    المفيدةِِ في اليوم النسخةِِ هذه قَد وقَع الفراغُ من تَنميقِ      

 )12-14، س626مل، ص( .ِسنه سبعين و تسعمائَه من شُهور
 :خورد ت، به چشم مي كاتب اسخطّ در حاشية پايين سمت چپ نيز بيت زير، كه به    

ــاجي  ــوار حـ ــر در ديـ ــتم بـ  نوشـ
 

ــاطي    ــسكين خـ ــن مـ ــد از مـ  بمانـ
 

                     

 18574داراي جلد چرمي مرتبّ و با شـمارة  : نسخة كتابخانه مجلس شوراي اسلامي  . 3-3     
 4098شمارة اين نسخه در كتابخانه ديجيتالي مجلس شوراي اسـلامي  ، كه)37266شماره ثبت(

» مـج «كه در اين مقاله     (اين نسخه   .  سطري است  19)  صفحة 382(برگ  192ه و داراي    ذكر شد 
 در  البتّـه   . نستعليق كتابت شـده و كـاتبش نـامعلوم اسـت          خطّ   با   يازدهمدر سدة   ) ناميده شده 
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صـاحب مـصطفي    : خـورد   اين نام به چشم مي     ،)2/3گ(حاشية بالاي سمت چپ برگ آغازين       
 نسخه نيز برابر نمونة بالاسـت ولـي افتـادگي صـفحات دارد و               آغاز اين . ابن كورد علي افندي   

 و ص 192 و  184هـاي   برگ اول  ، ص   184بجز گ ( انجامه ندارد و از اواسط باب هفتم تا آخر        
 .افتاده است) 183 و191هاي دوم برگ

، كه قبـل از شـواهد   »بيت«ها، آيات، احاديث و نيز كلمة  عنوان حكايت در نسخة مج نيز          
ها و يا صفحات اين نسخه، يادداشـت   در حاشية برگ.  مشخصّ استبا قلم قرمز،  ي آمده،   شعر

 . شود ديده ميو توضيح كمتري 
، اس از روي في شد، قرابت بسيار دارد و بـه ظـنّ قـوي    اين نسخه با نسخة اس، كه معرّ             

ه در بيـشتر مـوارد،   كند اين است ك ه اين احتمال را قريب به يقين ميآنچ. مج نوشته شده است   
تر از آن، اينكه كاملاً     ّ  هاي حروف و كلمات اين دو نسخه نيز مشترك است و مهم            ي افتادگي حتّ

اند و كلمـات و عبـاراتي كـه در اس        هم كرده  ص است كه در اين بازنويسي، پاك نويسي       مشخّ
 .   زده شده، ديگر در مج نوشته نشده استخطّ 
 خـطّ  تراك و مشابهت بين اين دو نـسخه، خيلـي از اشـتباهات،       بنابرين با وجود كمال اش           

 .شود  مج ديده نميهاي اس، در نسخة ها و افتادگي خوردگي
 فارسـي  خطيّصات اين نسخه را در فهرست نسخه هاي شايان ذكر است كه منزوي مشخّ           

 )3454: 1351منزوي،. (آورده است
كتابخانه مركزي و مركز اسـناد دانـشگاه   ) 1272مربوط به سال  (5763نسخه شمارة   . 4-3       
 و صـفحه  خـطّ  به نستعليق خـوش  ) پشت جلد كاغذي(با جلد چرمي): بخش ديجيتال (تهران  

هـا و اضـافات نـسبت بـه ديگـر       يخـوردگ خـطّ  آرايي زيبا و سطور منظم موازي و با كمترين     
كـه درايـن   (اين نسخه   .  است 89تاريخ تصويربرداري آن بهمن     ). 22×16با اندازة (هاست   نسخه
اوايل، اواسط و  (هايي از    برگ. دارد) سطري15 صفحة   482( برگ   241،)ناميده شده » دت«مقاله  
هـاي ديگـر و      ههاي اين نسخه نيز ثبت نسخ      در حواشي برگ  . اين نسخه نيز افتاده است    ) اواخر

هـاي   هوضـيحات نـسخ   اي كمتـر از ت      انـدازه  تادر كنار بعضي سطور، توضيحاتي آمده است كه         
 .مجلس و كتابخانة مليّ است
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 شعري آمده، با قلـم مايـل بـه          ، كه قبل از شواهد    »بيت«ها و كلمة        همچنين عنوان حكايت     
 .مشخصّ است) متفاوت بارنگ متن(اي  قهوه
 بـا   خـطّ   هـا را در مـتن و رسـم ال          همانطور كه قبلاً گفته شد، اين نسخه، كمترين اختلاف              

 .نسخة مل دارد
 : در پايان اين نسخه نيز تاريخ اتمام تحرير آمده است     
قَد تمَت الكتاب بِعونِ الملك الوهابِ في يومِ آدينـه هـشتم شـهر جمـادي الأخُـري سـنة                          

 ).15، س2/241دت،(1272
) كـه معرفّـي شـد   (   شايان ذكر است كه  هر يك از چهار نـسخة شـرح بوسـتان سـروري را               

) و سخن خـود سـعدي     (ه و بالاي تمامي نوشته هايي را كه كلمات خود بوستان            بازخواني كرد 
 بـدين ابيـات نوشـته اسـت، سـوا           سـروري اند و بدين طريق از شرحي كـه           يده كش خطّ  است  
 . اند كرده
صات دو نـسخة ديگـر شـرح     شايان ذكر است كه احمـد منـزوي مشخّ ـ        : نسخ ديگر . 5-3      

 داراي صفحات كمتـر      آورده است كه يكي از آنها      يخطّ سروري را نيز در فهرست نسخه هاي      
د تبريز به وزارت ارشاد و  است و نگارنده از طريق نامة دانشگاه آزا     اي ناقص   و نسخه ) گ120(

 در اينجا فقط به نقل  1.ها داشت، به نتيجه اي نرسيد هايي كه براي گرفتن كپي آن نسخه پيگيري
 :دشو نزوي دربارة آن دو نسخه اكتفا ميم

 ]. 494 : 5نسخه ها[گ 120: 16 مدينه، عارف حكمة -37267

س 21گ  200. نستعليق، بي تاريخ، آغاز برابر نمونـه      :  ادب فارسي  23 قاهره، دارالكتب  -37268
 )منزوي، همانجا]. (314: 1وطاتخطّ م[
 
 ها نسخهخطّ  و رسم ال مختصات نقد و بررسي-4

ها كـه   به بعضي از اين تفاوت .دارد وز تفاوت هايي با شيوة نگارش امر  هاه نسخ خطّ  شيوة       
شود مي  تا قرن دهم هجري بيشتر نمود دارند، اشارهي خطّه هاي  هستند و در نسخمهم. 

                                                      

 .ها بي تأثير نبود عقيم ماندن آن تلاش در يك سال گذشته در با ايران همعربستان و روابط آن دو كشوراوضاع مصر و -١
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  اسلوب نگارش ياي وحدت. 1-4

 :هاي زير كتابت شده است اي وحدت  به صورتي     
 :رملفوظي غي» ها«در كلمات مختوم به » اي«به جاي » ء«آوردن  . 1-1-4

، 21گاس، (.  راه بـرد شـمة  دريـن حـال يـك    وزيركهن:  راه برد  شمة وزير اندرين : 1مثال     
 )17، س27مج، گ( و )8س
كتابت ياي وحدت به صورت مذكور، بعضاً مشكلاتي در خوانش بـه وجـود مـي آورد؛ بـه                      

ت يا اصلاً خود اس...  ياي وحدت و نكره و ،»ء «نمي شود گفت كه دقيقاًدر مواردي طوري كه 
 :كلمه، مضاف است

 اي كليه  يعني قاعده)12، س21گاس، ( . بيان كردقاعدة كليه ،ين در باب نفاق اپس از: 2مثال 
مشخص است كه ياي    ... در بيشتر موارد به قرينة محور همنشيني در جمله، وزن شعر و            البتّه     

 : بدين صورت آمده است...وحدت، نكره و 
 . سوي يم؛ به معني درياستقطرةد ز ابر افكن: 3مثال
اي  اي و نطفـه  كه مسلماً   قطـره ) 5، س11مل، ص ( و)4، س4گاس، (. در شكم نطفة  آورد  ... 

 .اند  نسخه به صورت مذكور نوشته شدهخطّ شوند و مطابق سبك و رسم ال خوانده مي
: گـستردة / دة  نظـر كـر   / )3ججج   س ،25گاس،  (اي    افكنده :؛ به جاي  افكندة :هاي ديگر  مثال    

/ )7 س   27 گاس،  (اي   سرچـشمه : سرچـشمة / )9 و 8 همـان، س  (اي   گـسترده / اي نظر كـرده  
اي  سـرپنجه / اي  رنجـه : سرپنجة/ رنجة/ )18 و   17همان، س (اي   پرسيده/ ديده اي : پرسيدة/ديدة

 )14، س71دت، گ. (اي خواهنده: خواهندة/ )5-7، س30مل، ص(
 و به صورت    نوشته شده » ي«با يك   ...  و   وحدت ي مصدري، كلمات مختوم به يا   . 2-1-4

 :شود خوانده مي»يي«و » اي«
، 16اس، گ . (مراد اينجا از نوا، غنا و رونق حـال اسـت؛ تبـاه            : بينوايچو حالش شد از     : 1المث

 يعني از بينوايي) 10س
گـدايي  : عنـي  ي)12ت، س28گاس، ( .كـنم   مـي گدايدريوزه آورده ام دست پـيش؛     به  : 2مثال
 .كنم مي
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 گدايي: يعني) 6، س26مل، ص(گداي : 3 مثال
 نسخ مل و دت، در اين مورد هميشه با اس يكسان نيست و گاهي امـروزي تـر اسـت؛    البتّه     

 :هاي زير و مقايسة كتابت اس با نسخ مذكور گواه اين مدعاست مثال
مل، (يي جا: مل و دت . ...عني جايي كه ي)9، س32گاس، (  كه گردد درازجاييد ظلم  : 4مثال
 )8، س102ص
 . خوييز فرخنده : عني ي)1س ،2/59گاس، ( نخوردي بگاهخوي ز فرخنده  :5مثال

 )2، س199مل، ص (فرخنده خويي: مل و دت

به شكل مرسوم در روزگار مـا يعنـي بـه           ...  گاه در همين كلمات، ياء وحدت و      . 3-1-4

 :آورده شده است» يي«و » ئي«صورت 

 )10، س43/دت، گ...(روستايي...)10، س35گاس، (  بمانديروستائنه آن ظلم بر: 1مثال
 )9، س143مل، ص( روستاييحكايت پادشاه غور با : 2مثال
 : آمده است» ي«گاهي به صورت . 4-1-4

اس، ( . تا قافيه راسـت شـود  ؛؛ با حرف ياست  پادشاي) ساختگي لشكر و  (نه آن شوكت    : 1مثال
 )10، س35گ
در مـل و  . آمـده اسـت  پادشـاي به صورت ) وستائي قافيه شدهكه با ر (پادشاييدر اين مثال،       

 )8-9، س112مل، ص. (دت، پادشايي آمده
 :شود مشاهده مي» ي«وارد، دو نقطه زير در بعضي م:    نكته

 )4، س15گاس، (راني   ملك:1مثال
 )10، س35گاس، (  بماندروستائي نه آن ظلم بر: 2مثال
 )2، س2/37اس، گ (بوستاني : 3مثال
 )9، س143مل، ص( حكايت پادشاه غور با روستايي : 4مثال
 )12، س144مل، ص(گفت  همي : ...5مثال
 

 

www.sid.ir


      

 

� >9ح :9ور8 77ر�� 73456ر�� 73456ر�� 73456ر�� 3456
� >9ح :9ور8 7?8 <=ّ
� >9ح :9ور8 7?8 <=ّ
� >9ح :9ور8 7?8 <=ّ
ّ=> 8? �@A  �@A  �@A  �@A ��������8BCD 8نBCD 8نBCD 8نBCD ن        

 

 

 

44          

 حروفشكلي نوشتاري برخي از هم. 2-4

ز،  ج،  بـه صـورت ب،     در تمام موارد  » گ«حرف   در بيشتر موارد و   » ژ« و» چ« ،»پ«حروف     
 :دان آمدهك 

 . تان به صورت كلستان آمده استكه گلس) 2، س2گاس، ... ( جنان عارفان كلستان:1مثال
 )12، س7دت، ص(و ) 13، س16مل، ص...( به ضم كاف عجمي استكم: 2مثال
كسي در بوستاني به بالاي شاخي نشست و بن آن شاخ           : بريد مي يكي بر سر شاخ و بن     : 3مثال

 )2، س37اس، گ. (مي بريد
 .   در اين مثال، پريد با باي عربي و به صورت بريد آمده است

 منجر مي شود و      ...واژه ها، حرف ربط و     از حروف به هم شكلي       هم شكلي نوشتاري برخي      
 :مشكلاتي را در خواندن به وجود مي آورد

 ديگر بندباز ... )2، س16گاس، ( ز بيگانه پرهيز كردن نكوست:  ديگر است بند اين: 4مثال     
 )14همان، س ...(گويد

 اما قراين كلام و حال و       ؛فهميده شود » بند«،  نظر مورد كلمة ،اول   شايد در نظر     ،در اين مثال     
 خـطّ   پنـد اسـت و ايـن شـيوة           ، ما را مطمئن مي كند كه مثل موارد مشابه ديگر          ، متن هواي كلّ 

 .استههمربوط به سبك نسخ
  )4 س2/40گاس، (  روزگار كشتنقوي: بترس از زبردستي: 5مثال     

ربي نوشته شده و در كنار كلمة قوي قرار گرفتـه اسـت،             در مثال مذكور، چون گشتن با كاف ع       
 . كشتن را به ذهن متبادر مي كند

اس، ( . اشـارت غبـار كنايـت از انتقـام اسـت           بدانكـه : برآر از نهاد بدنديش گـرد     : 6مثال       
 )10، س2/52گ
 يـا   بدان كـه يـا بدانگـه      : باشدشبهه انگيز   شايد براي بعضي    بدانكه،    كلمة در اين صورت،        

 بدانكه؟
سـت و در    صي ا نام شخ ـ : ي و كسر ثانيه   اول  كاف   ضمه  چه خوش گفت كركين ؛ ب      :7مثال    

  گـردي،   كلمـة  ممكن اسـت   در اين مثال نيز   . )1 س 55گاس،  . ( واقع شده  ،كرديبعض نسخ   
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فـردي از   ( ؛ يعني با ياي وحدت يا نكره به معني يك كـرد           خوانده شود ) با كاف فارسي  (كردي
 .  است به معني پهلوان و دليري)با كاف فارسي(گردي، حالي كه در اينجا؛ در )كردان
، كـه از  ي خطّ ـهاي شرح بوستان، عكس اين ويژگـي رسـم ال   جالب است كه در نسخه   :    نكته

دارنـد،  » ج«و  » ب«مختصات اكثر نسخ متقدم است، نيز در كتابت كلمـاتي كـه حرفـي چـون                 
و » چ«تلفظ مي شـوند، بـا حـرف         » ج«فارسي با حرف    بعضاً كلماتي، كه در     . مشاهده مي شود  

 :اند آمده» پ«شوند، با  تلفظ مي» ب«حرف كلماتي، كه با 
 .؛ چابك را چاپك ضبط كرده است)15، س3اس، گ( نيايد به كارچاپكبنده وگر: 8        مثال

؛ جـوهر بـه     )5، س 2/38گاس،  ...( باشي چنين جوهر و سـنگ      چوهر هر چند كه     :9مثال       
 .صورت چوهر آمده است

 .؛ پنجه به صورت پنچه آمده است)1، س131مل، ص. (از ناتوانان پنچه مي زدم: 10مثال       
 )7س176مل، ص. (مخففّ از پنچاه است: پنچه: 11مثال       

 
 :ها ه نوشته شدن كلمات، حروف و نشانهپيوسته و ناپيوست. 3-4

 :آيد  گاهي ناپيوسته مي،پيش از افعال )نه=  ن =(شانة نفي ن. 1-3-4

مـج،  (و  ) 1، س 6مل، ص .(نبست: مل و مج  . )19، س 3گاس،  ( نه بست    بر كس . 1مثال        
 :در نسخة دت نيز گاهي اين نشانة نفي، ناپيوسته آمده )17، س2ص

 )5، س2/16دت، گ( سر از عدل و راي نه پيچيالا تا : 2مثال      
نـه  كه مردان از دست تـو و از حكمـت، پـاي را              :  پاي نه پيچند كه مردم ز دستت     : 3مثال      

 )6-7همان، س(. پيچند
 :بيشتر موارد، پيوسته استدر  »اس« نسخة در البتّه    

 )19، س1گاس، .( به تركي تعبيرنباشدچون مراد بدان پيدا : 4مثال         
 )1،س7گ، اس(. نماندسبب عصيان در حبس ه ب...فتح دو نونه ب: نماند: 5مثال         
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 :قبل از فعل مضارع و فعل امر و باي زينت جدا نوشته شده است» ب «.2-3-4

. ببندنـد : مل و دت) 12، س8مج، گ( و  )15، س 5گاس،  ( :... بر وي در  به بندند   : 1مثال       
 )2، س15مل، ص(

. ببخـشاي : مـل و دت   . )17، س 2/52گاس،  (و  ) 10، س 2/25اس، گ  (به بخشاي : 2مثال      
 )2، س81، صمل(

: مـل و دت   ). 7، س 2/26مـج، گ  (.بـه بـست   زبان همه حرف گيران؛ طعنه زنـان        : 3مثال       
 )1، س64مل، ص. (ببست

ل غالـب بـر  ناپيوسـته    هاي اس و مج، كه تماي     كاتبان نسخه   همانطور كه ديديم، برخلاف         
پيوسـته  ) يـك ترنـد   امـروزي نزد   خـطّ   كه به شـيوة     ( اند، كاتبان نسخ مل و دت        نويسي داشته 

 .اند نوشته
 :اي حرف اضافه معمولاً پيوسته استب. 3-3-4

اس، (. بايـد خوانـد   ج خـا مي   بفـتح / )15-16، س 2/2گاس،  (... سر بتافـت   زيزيبع: ها مثال     
 اگر مبادرت  :و گر پيش دستي   / )6 س ،53گاس،  ( بباد به تنها مده جان شيرين    / )19س2/52گ

 )14س ،همان (.كندبجنگ 
 :ها پيوسته است ه آن موارد نادر هم در ديگر نسخه كباي حرف اضافه جداستبه ندرت و      

 )7، س98مل، ص(بشمشير: مل و دت. )2س، 53گاس، (به شمشير :ها مثال
 

 : استصل اغلب جدا و با الف نوشته شدهمتّضماير .4-4

همـان،  ( اصـل اش  / )10س ،19 گاس،  (اش آسـتين / )12س ،18گاس،  (اش  مرگ :ها مثال     
 )14س

 .اند د و پيوسته و بدون الف نوشته شده نسخ چنين نيستن     ديگر
 

 : اندكلمات مركب معمولاً جدا نوشته شده. 5-4

  به جاي پيروان)6، س7گاس، ( تو باد پي روانبر اصحاب و بر : 1مثال      
 به جاي صاحبدلان) 10، س9اس، گ (صاحب دلانمگر باز گويند : 2مثال      

www.sid.ir


    

 

 

��ت �ر��  – ����  ������ء ( �
�ر���ن ���           ّ�        ٩٢       ز0/��ن        /  ٢٤,+�ر*    /      د)'&�ل                                                                       )   #و! �   اد
 

 

47 

 به جاي سالخورد )18س، 2/52گاس، ( سال خورد: 3مثال      

 به جاي سنگدل) 10، س2/60اس، گ(، دست گيرد به سيم سنگ دلاز آن : 4مثال      
 :   در مل و دت تمامي اين كلمات مركب، پيوسته نوشته شده اند

 )5-7، س43دت، گ (سنگدل : 5مثال      
 : باشند   مگر اين كه مانند نمونة اخير پردندانه

 )12، س43مل، ص(پيش بين: 6مثال     
 
بخشي از كلمة بسيط يا در حكم بسيط در انتهاي سطر و بخـش ديگـرش در آغـاز                   . 6-4

        :  سطر بعد آمده است
)  همـين بنـد    5 مثـال  ←در نسخ مل و دت، چنين مواردي خيلي كم و انگشت شمار است                  

 :ز رؤيت مي شوددر مج ني. ولي در اس به وفور ديده مي شود

 : چنين آورده شده استبرعايت: 1مثال

 برتا كه  ... 

 )2-3، س2/3مج، گ (... .عايت
 : چنين آورده شده استبدنديش كلمة: 2مثال

 بدندتدبير جنگ ه ب

 )14-15س، 1/57گاس، ( كوششي
  پركه ستر خدايت بود: 3مثال 

 )18-19س، 58گاس، ( ده پوش
 مذود كه گر او مي برد پيش آتش سج: 4مثال

 )2-3س ،60گاس، (.  او بودهب
 . نيز پرده پوش و مذهب، تقطيع شده است3 و4هاي     در مثال

 يكسازندان : .. 5مثال
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 )7، س161مل، ص (.عتست
ط نداشتن نساخان و كاتبان بر متن و نسخه برداري صـرف               شايد اين اشكالات، ناشي از تسلّ     

 .آنان باشد
 
 ):اء( در كلمات مختوم به الف و الف ممدوده آوردن همزه به جاي يا. 7-4

 :مي آيد» اء« در اضافه شدن به صورت    اين كلمات
 )9س ،11اس، گ( . كرددعاء اخرويكرد، پس از اين، دعاء دنيوي چون : 1مثال   
 )7،س15گاس، (.  هديه كنند به قبرشدعاء خيريعني خلق جهان رحمت و ...: 2مثال   
 )8، س20گاس، (.  تأمل مي بايدراء احكاماجلاجرم در : 3مثال   

 :   ديگر نسخ نيز چنين است
 )14، س7دت، گ. (از اقتداء رسول االله عليه السلام برفتند: 4مثال   
 
 :هاي متفاوت  در  صورتتحيت جملةآوردن . 8-4

آمده است»م« كوچك و ِ«ع« كه در اكثر موارد به صورت ؛لام به چند صورت آمدهعليه الس : 
 )1س ،2/59اس، گ()  مع(خليل  / )17، س59گاس، ( ) مع( ابراهيم: 1مثال    

 :آمده استلامعليه السو در مواردي هم به همان صورت اصلي؛ يعني    
 )17-18 س،5گاس، ( .است لامعليه الس ،مراد رسول االله: 2مثال    

 :   مثال اخير در نسخة دت چنين آمده است
 )11، س7دت، گ. ( استلاملّ االلهُ عليه السصمراد رسول، : 3مثال    

 .   اين مثال فقط يك مورد ديده مي شود كه به احتمال زياد، سهو كاتب نسخة دت است
 
 :استمراري به صورت پيوسته و ناپيوسته» مي«آوردن . 9-4

 :جدا نوشته شده) در بيشتر موارد( اس  نسخةپيش از فعل در» مي «
 )8، س3گاس، . (نمي كند: ... 1مثال
 )19س، 2/52گاس، (. خواندمي بايد : ... 2مثال

www.sid.ir


    

 

 

��ت �ر��  – ����  ������ء ( �
�ر���ن ���           ّ�        ٩٢       ز0/��ن        /  ٢٤,+�ر*    /      د)'&�ل                                                                       )   #و! �   اد
 

 

49 

 :و گاهي پيوسته نوشته شده
 )17، س4اس، گ. (ميكندبيان : ... 3مثال
 )10س ،2/59گاس، ( .خواند ميبايد : ...4مثال

 :فاق موارد، جداست   در نسخة مل، به ندرت  پيوسته ولي در اكثريت قريب به اتّ
همـان،  (فرمايـد   مـي )/ 13، س11همـان، ص (مـي كنـد   )/ 1، س5مـل، ص (كند   نمي: ها مثال   

 )3، س14ص
 )10، س24همان، ص( بايد   نمي

 :در بيشتر موارد، پيوسته است) كه گرايش غالب بر پيوسته نويسي است(   در نسخة دت 
 .نميرود؛ يعني ذكر جميلش نهان ميرودنه ذكر جميلش نهان : 1مثال

 )2-3، س10دت، گ( ميرود كه صيت كرم در جهان 
 )3، س11همان، گ (.ميگويد: 2مثال

 :   و در مواردي نيز جداست
 )4، س 2/18گ. (نمي بايد: 3مثال

 
 :حروف و نشانه هاحذف . 10-4

 

1-10-4 .ي غير ملفوظ» ها «حذف: 

 :مختفي است» ه«هاي مختوم به  ي جمع به اسم»ها«سبب اين امر، خلط ناشي از الحاق 
 )10، س16مل، ص(و ) 9، س7دت، گ(، )13، س2/5گاس، (پردهاي : 1مثال
 )3، س59مل، ص( و )6، س19 گاس، (پارهاي: 2مثال
 )13، س40دت، گ(و ) 11، س107مل، ص(، )9، س2/33گاس، (سرچشمهاي: 3مثال
 )12، س197مل، ص( و )7، س59گاس، ( چميد مي روضهاكه مي گفت در  :4مثال

 رايـج   خطّ  و روضه ها، بنا به سبك و شيوة            كه كلمات پرده هاي، پاره هاي، سرچشمه هاي         
 .تا قرون پيشين، بدون هاي غيرملفوظ نوشته شده اند

www.sid.ir


      

 

� >9ح :9ور8 77ر�� 73456ر�� 73456ر�� 73456ر�� 3456
� >9ح :9ور8 7?8 <=ّ
� >9ح :9ور8 7?8 <=ّ
� >9ح :9ور8 7?8 <=ّ
ّ=> 8? �@A  �@A  �@A  �@A ��������8BCD 8نBCD 8نBCD 8نBCD ن        

 

 

 

50          

 : فعلةحذف همز. 2-10-4

 :معمولاً در زنجيرة كلام، همزة فعل حذف شده است

 )10، س2/52گ، همان( و )5 ، س23گاس، ( بدنديش: 1مثال
امـروزه بـدين صـورت      . ده اسـت  ، حذف ش  »انديش«ازآغاز فعل   » ا«   كه مطابق سبك نسخه،     

 بدانديش: نوشته مي شود
 .   اما در نسخ مل و دت اين همزه، حذف نشده است

 )4، س191مل، ص( كوش بد انديشبه تدبير جنگ : 2مثال
 )12، س17دت، گ( تست آن جگرخوار خلق بد انديش: 3مثال

 :استنيز در همة نسخه ها، در زنجيرة كلام معمولاً حذف شده » است«   همزة
 منزلست؛ تو گويي به چشم اندرش : 4مثال

     دگر ديده بر هم نهي در دلست    يعني در چشم منست منزل او    

 )                             3-4، س80اس، گ       (                                                                             
 )9، س257مل، ص. (سرخوشست: 5مثال
 )4، س626مل، ص(و ) 19، س 199اس، گ(صوابست بهر طاعت كه نزديك : 6مثال

 :   گاهي نيز حذف نشده است
 )19، س55اس، گ. ( بر قلم استو تيغ عطف: ... 7مثال
 : حذف مي شود زنجيرة كلام معمولاًدر نيز آغاز كلماتي مانند اين و ايشان در»ا«. 3-10-4

 )18، س5گاس، ( ياي خون موج دردرين بمردم: 1مثال
 )2، س 2/19اس،گ( مملكت منزلي درين نرفتم: 2مثال
 ) 14همان، س(وزنجا ) 13، س2/5اس، گ (بدنجا: 3مثال
 )7، س7دت، گ(و ) 8، س16مل، ص(درينجا : 4مثال

حـذف  » در اينجـا «و نيز در مل و دت، همـزة  »  وزانجا«و » بدانجا«،  »در اين «كه در اس، همزة     
 .شده است

 : مد و شدنشانةو ه  نقط و جابجاييحذف. 4-10-4
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 :مواردي به چشم مي خورد كه در نقطه گذاري مسامحه شده است .1-4-10-4
 :قافيه شده است» خيز«در بيت زير، كه با » ستير«: 1مثال

 كه حيرت گرفت آستينم كه خيز)  و مجد گشته(         چه شبها درين فكر بودم ستير 
 )9-10، س4اس، گ                                                                    (                   

 )10-111، س2/6دت، گ(ستيز:    ديگر نسخه ها
 قعـر چـه   در  » چ«و  » ق«هـاي    نسخة اساس، حرف  در  ) از مثنوي معنوي    ( اين بيت   در  : 2مثال

 :نقطه ندارد
 ست است          زانكه در خلوت صفاهاي دلقعرحه بگزيد هر كو عاقل ا                

 )10، س31گاس، ( 
  )15، س2/60گاس، ( . بازيسطرنجست در  ا مرد مشهور: ...3مثال

    .در كلمة شطرنج، بدون نقطه است» ش«   حرف 
 )2، س87اس، گ... . (فقير: سميلان: 4مثال

 .سميلان بدون نقطه نوشته شده است» ي«   در اين مثال نيز 
 با اين كه نسخه هاي ديگر بخصوص مل و دت چنين نيستند ولي در آنهـا نيـز مـسامحه در                       

 :شود  مينقطه گذاري مشاهده
 ) 1-2، س114مل، ص(پس از پادشايي، گدايي كني : 4مثال

 . پادشايي و گدايي بدون نقطه استاول    در اين مثال، ياي 
  ) 11، س149مل، ص(سيطان مانند : ديوسار: 5مثال 

 .آمده است» ش«   شيطان بدون نقطة 
 در مواردي نادر، نقطه در جاي خودش نيست و يا نقطه يا نقاطي زايد بر نقطه .2-4-10-4

در ( ديده مي شود ) مي آورده اند   خطّ  كه اگر سهو كاتب نباشد، شايد براي تزئين          (هاي كلمه 
 ): م مي خورد نيست ولي در نسخة مل، ندرتاً به چشتوجه نسخ ديگر، در خور 

كه نقطة ) 12، س14مل، ص. ( نگاه كند چشمش خيره و تيره شودآفتاتو اگر به ذات   :...1مثال
 .در پايين است» ت«
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 )9، س143مل، ص. ( آمده استاول » ي«يي با يك نقطة زايد روي روستا: 2مثال
 .گذاشته شده است» ت«كه نقطه اي پايين ) 10، س150مل، ص( ببست : 3مثال
  )1، س426مل، ص( و تدبير و خوي صلاحسبسخن در  :4مثال

 .گذاشته شده است» ت«فاقد نقطه است و نقطه اي پايين » ت«   حرف 
 بدون كلاه هاي مل و دت، هاي اس و مج و بعضاً در نسخه سخه در ناغلب» آ«. 3-4-10-4

 :آمده است

 )2، س4مل، ص( و )17، س1گاس، ( اوست انزيرا عزتّ از : 1مثال
 )8، س3مج، گ( در تحميد شروع كرد  انپس از: 2مثال

 )17، س15گاس، ( بد بشنوند ايين: چو آوازة رسم: 3مثال
 )10، س23مل، ص ( اورندبه دل گفتم از مصر قند : 4مثال
 )5-6، س2/25دت، گ...(اغوش...يكي را در اغوش داشت: 5مثال
 نسخة اساس انتخاب شـده      اول  رگ  در مثال زير كه از ب      .كلاه آمده است    گاهي هم با   البتّه      

 اغلب  بـا كـلاه       آ نسخه،   ، متفاوت با كلّ   مذكور برگ   ا در  ام .آمده است  است به هر دو صورت    
 :  آمده است

 آفـرين بدانكـه لفـظ     . جان يرادجـي  : معنيش به تركي  . وصف تركيب است  :  آفرين جان: 6مثال

ر بعض تراكيب و گـاهي در        و وصف تركيبي باشد د     آفريدن كلمة تحسين است و امر است از      
 .آخر و نيز وصف شود چنانكه درآخرمصراع .افراد
مضمون اين مصراع وصف اوسـت و در بعـض نـسخ حكـيم              :  آفرين سخن گفتن اندر زبان      

 : و در بعض نسخ، اين بيت چنين واقع شدهافرين سخن در زبان

  آفريدگفتن اندر زبان                         سخن افريدبه نام خدايي كه جان         

 )  5-10، س2/1گاس، (                                                                                  

 كه معمولاً جايش آغاز كلمه اسـت، در وسـط و در    ،)با مـد روي آن    » ا«( آ با كلاه    . 11-4

ت و در ديگـر نـسخه هـا، يافـت     در نسخة مل فراوان اس (. مواردي در پايان كلمه آمده است     
 ):نشد
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)/ 12همـان، س  (حكĤيـت   )/ 5، س   96مـل، ص  (ربĤعي  )/ 11، س 4مل، ص (بدرگĤهش: ها مثال
 )6، س186مل، ص(بĤشد )/ 6، س171مل، ص(مدارآ 
 :ندرتاً دال به صورت ذال آمده و اين در متون قديم، سابقه دارد .12-4

 )5، س11 صمل،. (مراد استخوان پشت پذر است: ز صلب: 1مثال
 )12، س422مل، ص... . (اي براذر: 2مثال
 كاتب در نقل عبارات و يا امثال عربي، هر از گاهي به جاي حـرف                در نسخة اس،  . 4 -13

آورده است كه شايد ناشي از غلبـة        ) ت(، در آخر واژه ها، تاي دونقطه        )ة(تاي گرد عربي  

 :سياق فارسي نويسي باشد
 لاتالسعليك : 1مثال1) 12، س2/7اس، گ( اي نبي و السلام 

   )14، س35اس، گ...( االله عبادتو شاب نشأ في : ... 2مثال
 )12، س2/62اس، گ( الاخرت الدنيا مزرعةُ : 3مثال
 )1، س199اس، گ. ( باعث شفقت شودمزجاتبلكه مناجات بي بضاعت : ... 4مثال

مـل،  (، عبـادة    )11، س 11مج، گ (   كه در نسخه هاي ديگر چنين نيستند و به صورت الصلوة            
 .آمده اند) 8، س248دت، گ(و مزجاة ) 8، س100مل، ص(، الاخرة )1، س113ص

 
 اشكالات كاتب -5

غلط و بعضاً نابجا منفصل نوشـته       كه به علتّ كم سوادي كاتب نسخة اس،         كلماتي  . 5 -1

 :شده است

دت، ( حـافظ    :مـل و دت   .  مج نيز چنين اسـت     )16، س 10گاس،  ( حافض تو باد  : 1مثال       
 )9، س2/12گ

، )1، س 2/44مـج، گ  (  و   )14س46گاس،  (،  )10، س 40گاس،  ( غلـيض : درشت: 2مثال     
 ) 6، س2/50مج، گ(

                                                      

 .كتابت شده است) با حرف س(  به املاي غلطنيز صلاةكلمة » ص«حرف  -1
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مج، (  و )17-18، س47گاس، (...مراد از خظاب آنست...خظاببر ابروي عابد فريبش : 3مثال
 )8، س2/53گ

دت، گ  (غلـيظ   : بـت شـده انـد      نيز در مل و دت به املاي درسـت كتا          2 و 3هاي   مثال:    نكته
 )1، س2/49

 )8، س157مل، ص(و ) 13-14، س2/58دت، گ(خضاب 

.  در ديگـر نـسخ، چنـين نيـست          )15س ،20گاس،  ( . كرد كفشز هر نوع اخلاق او      : 4مثال  
 )16، س26مج، گ(

 )12، س2/53اس، گ(آسوده گي  / )سفركرده گان/ )13، س21گاس، ( يه گرنجيد:  5مثال   
ت نيز در نسخه هاي ديگر بدون اشكال و به صـورت هـاي صـحيح كتابـت شـده                       اين كلما 

 : است
 )1، س66دت، گ( آسودگي/)8، س66مل، ص(سفركردگان ) / 6، س2/26مج، گ(رنجيدگي 

  )14س ،24گاس، ( ه تيجهن/ )13،س3گاس، (ش گان بيگان :6مثال   
) 6، س4مـج، گ ( بيگانگانش: آمده اند به صورت صحيح   ديگر نسخه ها   اين مثال ها هم در       
 )3، س19دت، گ(نتيجه / 
    
 :اشكالاتي كه ظاهراً ناشي از اشتباهات شنيداري حين نسخه برداري است. 5 -2

اند؛ در نتيجة اشـتباهات و   كرده كمك يك خوانندة متن، كار ميشماري از نسخه برداران به           
 نسخه بردار بر متن و يـا متـأثر از لهجـة    اي ناشي از تسلّط نداشتن خواننده يا    اهاي عديده خطّ  

 . كتابت پيش  آمده استاول خواننده و يا حتيّ به وجود آمدن وقفه در سير تد
 )9، س2اس، گ(انهار جودهما أجرا نصَرَ االلهُ ازهار وجودهما و : 1مثال

 )5س ،15گاس، ( كوشتن :2مثال
 )17-18 س،2/39گس، ا(خورديشز طفلان : اطفالش؛ در بعض نسخ خوردانز : 3مثال
 )12س ،57گاس، ( بخاه برو همت از ناتوانان: 4مثال

 )13، س2/80اس، گ... (يعني نداء ا لست و بربكم: ... 5مثال
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 ـ   مل و دت به املاي صحيح كتابت شده       هاي      پنج مثال مذكور نيز در نسخه      ه ذكـر دو    اند كه ب
 :شود نمونه از آنها بسنده مي

 ) 11، س1مل، ص( ا أجري انهار جودهم   ... 
 )7، س100دت، گ(...يعني نداء ا لست بربكم   ... 

أجري، كشتن، خردان و : ها املاي صحيح، به ترتيب، چنين است     واضح است كه در اين مثال     
 . و    ا لستبخواهخرديش، 

ع اغـلاط املايـي و نگارشـي     از اين نو ، اين دوره  ي  خطّ هاي هگفتني است كه در بيشتر نسخ        
 . شود يده ميد
 
 :تي نسخه بردار ناشي شده استدقّ  سوادي يا از سهو و بي كم تغييرات و تصحيفاتي كه از.5 -3

نسخ  مـل و دت، ارهاصـات آورده         ). 4، س 2/6اس، گ ...(از جمله ازهراست رسول االله    : 1مثال
 پيش و قراين معنايي جمله نيز ارهاصات را به معني خوارق عادتي كه از نبي      ) 5، س 8دت، گ (

دهخـدا،  ( ←لايح بـود  ) ص(از ظهور، ظاهر شود؛ مثل نوري كه در پيشاني آبا و اجداد پيغامبر            
 . تواند چيزي جز اين باشد كند كه اين كلمه نمي كاملاً تأييد و ما را مطمئن مي) 1933: 1328
 )13، س2/6اس، گ( از او بازماندجبرئيل: ...2مثال

جبريل گذارد كه  نيز وزن مصراع، شكي باقي نمي   و  ) 13، س 8دت، گ (هاي مل و دت         نسخه

 .درست است) مخفف جبرئيل(
اس، (بيـا و بيـار    اگر صـدق داري     ) اب مي كند  خطّ  به خود،   ( به راه تكلف مرو سعديا    : 3مثال
 )19،س12گ
جايي براي شك نمي گذارد كه نسخه بردار دچـار          ) سعديا و بيا   ( كلمات قافيه  ،در اين بيت     

 .را عوض كرده  استبيار و بيا ا شده و جاي خطّ 
 :هاي مل و دت، مصرع دوم اين بيت را چنين است    در نسخه

 )5، س2/14دت، گ(، )13، س37مل، ص(   اگر صدق داري بيا و بيا 
 .   ضبط هاي اين دو نسخه نيز مي تواند قابل توجيه باشد
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 :خورد  چشم مي بهخطّ  در اتي تصحيف،سبب مشابهت شكل حروفبه . 5 -4
 )2، س2/14گاس، ( تكذذات: 1مثال
 نسخ ديگـر نيـز تلـذذات آورده    و درست است    تلذذات اي وجود ندارد و مسلمّاً     چنين كلمه    

 ).8، س46مل، ص (است
مـل،  (، خـدمت گـذار      )10-11، س 19همـان، گ  (و  ) 6، س 2/16اس، گ ( خدمتگـذار  :2مثال
 )15، س22دت، گ(و ) 8، س59ص
 )به معني ادا كردن و بجا آوردنگزاردن ( .استدرست  خدمتگزار واضح است كه   

 )14، س49گاس، ( .كه تصحيف منقبض استمبقبض؛ : 3مثال
 
 : و كلمهافتادگي حرف . 5 -5
 :افتادگي حرف. 5 -5 -1

هايي از يك كلمه، در نسخة اس خيلي زياد، در نسخة مج، نسبتاً كم                افتادگي حرف و يا حرف    
 :ستو در نسخ مل و دت، بمراتب كمتر ا

از كلمة » و«حرف . )3، س18گاس، ( صف تركيبي است  د جوانمرد و خوش خوي هر    : 1مثال
 .دو افتاده است

 روي  از كلمـة   »و«حـرف   . )9، س 24گاس،  (  بود گلرنگ ايشان   ريچهرة من همچون    : 2مثال
 .افتاده است

 .بازرگان است و حرف ن از آخرش افتاده است) 17، س33اس، گ(بازرگا : 3مثال
فتـاده  از حرف ندا، ا   » ي«داست كه   او قوي من    حرف ندا  ي ا )1، س 2/33گاس،  ( قوي ا :4مثال
 )14، س36مج، گ. ( مج نيز چنين است.است
 )10، س14مل، ص...(كردر كنه خداي تعالي فكر نمي بايد : 5مثال

 .افتاده است» كرد«حرف دال از فعل 
 )14، س16دت، گ( را از پادشاه عاركه ضيق القلب بيني : ت ز شاهكه دلتنگ بيني رعي: 7مثال

 . افتاده است)يا(ست كه هجاي آخر آن رعايا رعا؛ 
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 :افتادگي كلمه. 5 -5 -2

مـوارد كمـي   .    بر خلاف حروف افتاده، كلمات افتاده معمولاً در حاشية نسخ، اضافه شده انـد        
 :هم هست كه كلمات ساقط شده، در حاشيه آورده نشده و از قلم افتاده است

كه قبل ) 4، س23اس، گ(يعني قامت و خورشيد صورت : به قامت صنوبر به رخ آفتاب: 1مثال
 )نسخ ديگر، كلمة بلند را دارند. (، افتاده استبلنداز كلمة قامت، كلمة 

مراد از اينـان اهـل دنيـا        : چو با كودكان  ... مراد از اينان دين اند    : مزن بانگ بر شيرمردان   :  2مثال
 )5، س130مل، ص. (اند
 .  در نسخ ديگر، قبل از كلمة دين، مردان آورده شده كه از اين نسخه، ساقط شده است  
 
 : بر هم خورده است ابياتشده و نظمجابجا  عبارات مصرع ها و .5 -6

كـه دنيـا     )زيـرا ( كه دنيا همين ساعتي بـيش نيـست       ) زيرا( مرا بار غم بر دل ريش نيست       :مثال
 همين ساعتي بيش نيست

 : اين بيت واقع شدهدر بعض نسخ   
 مي پيش درويش نيست             نه گر دست گيري كني خرممغم و خرّ

 )5-6س  ،49گاس، (
پرواضح است كه در اينجا بايد يكي از دو مصرع تكراري بيت بالاتر به سطر پـايين آورده                    

 :قرار داده شود و بنابرين بيت اخير چنين است) مصرع دوم(شود و در جاي خودش
 كه دنيا همين ساعتي بيش نيست) زيرا(            مي پيش درويش نيست        م و خرّغ

)  آن اسـت   اول  كـه مـصرع      (بيـت بعـد   بـا    نيز» ممنه گر دست گيري كني خرّ     « مصرع         
 .خوانده مي شود

 

 هامقايسة نسخه -6

 :يدآ خ شرح سروري اين نتايج به دست ميبا بررسي نسخة اساس و ديگر نس    
 نسخ اس و مج كه داري اشـكالات املايـي، تـصحيفات، افتـادگي حـروف و كلمـات و                     .1-6

، قرابت بسياري با همديگر دارند و دومـي         خطّ  ناخوانايي معتنابهي هستند از نظر متن و رسم ال        
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؛ مثلاً كلمات بيگان گانش، زنده گاني، حافض، نه تيجه، غليض،           ي نوشته شده است   اولاز روي   
همـين مقالـه،    . (در هر دو نسخه به همين صـورت، غلـط كتابـت شـده انـد               ...اء و خظاب، اعظ 

تمايل غالـب بـر ناپيوسـته    ) برخلاف كاتبان مل و دت  (و يا اينكه كاتبان اين دو نسخه        ) 15ص
 در هر دو اين نسخه، معمـولاً        پي روان كلمات مركب؛ مثل    نويسي غير متعارف داشته اند؛ مثلاً       

: جدا كتابت شده انـد    ... نفي و   » ن«ل از فعل مضارع و امر و باي زينت و         ناپيوسته اند و  باي قب     
 )10همان، ص. (به بندند، به بست، به بخشاي، نه بست

ا را دو تـوان آنه ـ  خصوص دو قسمت كردن كلماتي كه نمـي     ها و ب   فراواني ناپيوسته نويسي        
تن تـسلّط نداشـته و نـسخه        بر م ـ  دهد كه  كاتبان دو نسخة اس و مج           قطعه كرد، نيز نشان  مي     

را » بدنديش«اي مثل    ه در غير اين صورت، هيچ وقت كلمه        چرا ك  1كرده اند؛  برداري صرف  مي   
 ... .نوشتند را در سطر بعد نمي» يش« در يك سطر و را» بدند«دو قطعه كرده و 

تـوان   مـي . كنـيم  ها را در اس مشاهده مي       ترين ضبط       با وجود اين، در مواردي هم، صحيح        
اطي خطّ  بيشتر به توجه عاع ت، تحت الشّت و صحهاي مل و دت، دقّ گفت كه بعضاً در نسخه   

هـاي   هـا و اغـلاط در نـسخه        ي از ايـن لغـزش     با ديدن بعض  . و زيبايي نوشتن قرار گرفته است     
 .بريم مياند، به ارزش اقدم نسخ، پي  كور، كه در نسخة اساس راه نيافتهمذ
از (ها را  كمترين اختلاف خوش نستعليق تحرير شده و خواناست،       خطّ   نسخة مل، كه به      .2-6

هـاي    خـوردگي  خطّ  كه آن نيز نسخه اي با اغلاط و         ( با نسخة دت    ) خطّ  لحاظ متن و رسم ال    
ست و افتادگي صـفحات،     ها  ترينِ نسخه   اين نسخه، كامل  . دارد) كمتر نسبت به ديگر نسخ است     

 .  هاي اس و مج است سخهت و حروف آن بمراتب كمتر از نكلما
مثلاً شود؛   نامتعارف اس و مج، كمتر ديده مي     خطّ  هاي مل و دت، اغلاط و شيوة         در نسخه      

 آن به همين صورت     كلمات بيگانگانش، زندگاني، حافظ، نتيجه، غليظ، خضاب، اعضاء و امثال         

                                                      

كاتبان نسخ مل و دت نيز، و لو به ندرت، مرتكب اين خطا شده و در چند مورد، به ناپيوسته نويسي و دو  -١
د و قسمتي از كلمه را در آخر سطر و بخشي را در آغاز سطر بعد  زده اندستقطعه كردن كلمات تجزيه ناپذير 

 .آورده اند
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 در  سـنگدل، اننـد    م  و كلمات مركبي   ) كه ذكر شد   (قبل از افعال    » ب«اند و    درست كتابت شده  
 .  پيش بين: مانندنسخ مل و دت، پيوسته هستند؛ مگر اينكه پر دندانه باشند؛ 

هـا و ابهامـات     تر است و كاسـتي    به اين كه مل پس از نسخة اساس، از بقيه قديم          توجه  با        
 .  تواند كمبودهاي ساير نسخه ها را جبران كنداندكي دارد، مي
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 جه گيرينتي

كه آشنا كـردن نـسل امـروز بـا        فوايد بسياري دارد     ي  خطّشناسايي، تصحيح و نشر نسخ             
، يكـي از    سـعدي » بوسـتان «. ، فرهنگ، زبان و هويت خود و ديگـران از جملةآنهاسـت           گذشته

  درداخل و خارج ايـران ي جهان، در ات ايران و حتّ  ها در ادبي   تّرين و تأثيرگذارترين منظومه     مهم
بـه   اديبان، شاعران، استادان و محقّقـان بـوده وبارهـا            توجه  ادوار متعدد تاريخ و ادبيات، مورد       

  و تعليقـات ، شـرح، و     تـصحيح ، كراراً    اين منظومه  ي  خطّترجمه شده و نسخ     ... تركي، عربي و  
 .حواشي بر آن نوشته شده است

اً قبـل از ايـن   ظـاهر ن اسـت و  ين شرح بوستان در خارج از ايـرا  اول شرح بوستان سروري         
از آنجـايي هـم كـه    . استاز بوستان سعدي به دست نداده به فارسي  ي  شرح كامل شارح، كسي   

سروري ذيل واژگان، عبارات و تركيبات اسمي و        ) و در مواردي تركي   (معاني غالباً دقيق فارسي   
ف، مدد رسـاننده  ها و در فهم موارد شبهه و اختلا      فعلي ابيات، مشكل گشاي بعضي از دشواري      

هـاي ادبـي اسـت و        و تدوين شـرح او از ضـروريات پـژوهش         تواند بود، لذا معرفّي، تصحيح      
اشكالاتي كه سروري در مواردي در شرحش از بوستان دارد، از روي آوردن اهل ادب بـه ايـن            

 .اثر ارزشمند، چندان نخواهد كاست
 :وجود استهاي زير م  با ويژگيي خطّهاي  از  شرح سروري نسخه      
و ترين نسخة اين شرح، كه در زمان مؤلفّ كتابت شـده             قديم( نسخة كتابخانة مجلس سنا          

، )نسخة كتابخانة مجلس شوراي اسلامي    (ترين نسخه به آن      و شبيه ) نسخة اساس نگارنده است   
جدا از ارزش و قدمتشان، اشكالات املايي، نگارشي و افتادگي صـفحات، كلمـات و حـروف                 

اين نيز مسلمّ است كه نسخة مجلس شوراي اسلامي از روي نسخة مجلس سنا . هي دارند معتناب
هاي نسخة مجلس سنا، ديگر   خوردگيخطّ ي بسياري از سهوالقلم ها و نوشته شده است و حتّ 

 .  در نسخة متأخر مجلس آورده نشده و حذف گرديده است
از اواخر  (شكال و افتادگي نسبتاً كمِ صفحات       ها و با ا    ترينِ نسخه     نسخة كتابخانة مليّ، كامل      

، كلمات و حروف است و كاتـب آن دقيـق تـر و باسـوادتر از            )باب سوم تا اواسط باب چهارم     
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كاتبان ديگر نسخ بوده است و عمدة افتادگي صـفحات، جمـلات و كلمـات نـسخة كتابخانـة                   
 .مجلس سنا از اين نسخه جبران تواند شد

ر است كه افتـادگي صـفحات   كتابخانة دانشگاه تهران، نسخه اي متأخّ با وجود آنكه نسخة           
، منظمّ و كم غلط از نظر املا و افتادگي حروف است و از نظر خطّ هم دارد، در عوض، خوش 

 .، به نسخة كتابخانة ملي شباهت زيادي داردخطّ متن و  رسم ال
و مواردي هم مـشاهده     ا دارد    خود ر  ، ارزش خاص  )اساس(با اين همه، قديم ترين نسخه             
 توجـه  ت، شايد در وراي     ت و صح  ي و دانشگاه تهران، دقّ    هاي كتابخانة ملّ   شود كه در نسخه     مي

بـا ديـدن بعـضي از ايـن         . اطي و زيبايي نوشتن،   تحت الشعاع قرار گرفته است          خطّ  بيشتر به   
تـرين نـسخه،    قـديم لغزشها و اغلاط در نسخ مذكور، كه در نـسخة اسـاس راه ندارنـد، ارزش       

 .آشكار مي شود
 پژوهندگان بوستان را به شرح سروري معطوف سـازد كـه در             توجه  اميد است اين مقاله،           

اين صورت به نكات و دقايقي در اين شرح خواهند رسيد كه در شرح هاي ديگر بدان دسـت                   
 .اند افتهني
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